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A köztársaság veje. 
Nrancziaországból epillanatban fen- 
men undok látvány tárul a világ 
A grande nation ugy néz ki most 
olról, mint egy felbolygatott óriási 
ugyaboly. Az egész társadalom föől 
u kavarva s minden piszok, rothadt 
Jag, sár felszinre került. Az az er- 

romlottság, melylyel oly fennen 
lolják a franczia nemzetet s külö- 
"en Párizst, most egész büzhödtsé- 
en fel van tárva a világ előtt. S a 
vány azt a benyomást kelti minden- 
en, mintha Francziaországban már 
mis volna többé becsület és becsü- 
les ember. 
Pedig hát bizonyára nincs és nem 
let igy; mert ha igy volna, kétségbe 
llene esnünk/a műveltség ilyen „üd- 
1' befolyása alatt. : 

Nem! agu 

izonynyára a francziáknál is óriá- 
hg tulnyomó többségben vannak a 
Mületes, tisztességes emberek s a 
mok, a hitványok, a gyalázatosak 
Ima, szemben a nemzet millióival, 
nyészőleg csekély. Csakhogy ugy 
Buk, a nemzet jobbjai és becsülete- 
tbjei, közönyből - és vagy azért, 
rt a küzdelembe belefáradtak volt, 
ürték egyideig, hogy a köz- és ma- 
méletben egyaránt a gazok, a czu- 
rok egy kis falkája kerekedjék felül 
megmételyezze a társadalmat és be- 
mnyezze a nemzet nevét. 

Miről is van csak szó jelenleg 
mncziaországban? Ha minden jel nem 
u, arról, hogy egy vakmerő érdek- 
Wportozat a köztársaság czégére alatt 
mei közé kaparitotta az egész fran- 
ia közéletet s azt egészen önző és 
as magánérdekei ezéljára zsákmá- 
olta ki. A romlottság be - és fel- 
tolt mindenüvé, éegészen a legfelsőbb 

az állam fejéig. A szédelgők élén 
igának, az ősz t a veje, Wil- 
nur állott és részesek az üzelmek- 
m miniszterek, szenatorok, képvise- 
k, magas állásu hivatalnokok, sőt 
igasrangu katonák. 
Már a Caffarel és Limousinné-féle 
njel-per folyamán kétségtelenné vált, 
y a íranczia köztársaságban olyan 
emek vették körül a kormányt, me- 
ek előtt nem volt semmi szent, ha 
ra került a sor, hogy a közérdek ro0- 
kára piszkos magánérdekeiket szolgál- 
k Hivatalokat, kitüntetéseket, állami 
állitásokat, szóval mindent áruba bo- 
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Az ifju hős. 
(1848-49) : 

Csak most tette játékait félre 

És már vágyik babérra, hősnévre, 
Ma Laczika és már holnap László, 

Oldalán kard és kezében zászló... 

oHova, hova te kis gyönge gyermek 74 
-A csatába a hol vért lehelnek! 
férj vissza még jó anyád ölére.. . 
- De mennem kell hazám védelmére ? 

Sirva néztek utána mig elment, 
Kardja csengett, kokárdája lebbent, 
Szive táján a harczivágy dobbant 

S honszerelem égi tüze lobbant. 

Ment vad csaták gyilkoló tüzébe, 
ürdött hősök kiömlő vérébe; 
SSaszent harczot büszkén küzdve átal : 

Szembe nézett százszor a halállal. 

Összetörték dicső szabadságunk, 
Dult hazában reménytelen állunk; 

Ha sirtunk is nagy títokban félve, 
Hogy ellenink ne is vegyék észre. 

Szomoru volt a magyar hazája : 

Koldus szegény, elhagyatott árva ! 

Csak szivünkben dobbant még az élet, 
- Oda nem fért, hazám, ellenséged ! 

Az ifju hős sinylett a börtönben, 

Kezén, lábán nehéz békó zörrent; 
De a sötét, rideg falon átal, 

Csókolódott a szent szabadsággal! 

Kinyillott a nehéz ajtó végre, 
Felnézhetett a ragyogó égre, 
Szivhatta a tiszta, üde léget, 

Melyben elhalt hősök lelke égett. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

csátottak az érdekszövetkeze 

rökig, fel a köztársasági elnök, te- 

LLENZEK TÁRCÁJA 

„befolyá- 
sos" tagjai, valóságos üzletet tartottak, 
ügynökségeket szerveztek, Egy-egy rend- 
jelt 20-50-100 frankon árultak, jó 
pénzért hivatalokat szereztek, a közczé- 

zókat megsarczolták, sőt még az igaz- 
ságszolgáltatást is megvesztegették. 

A rendjelpör alkalmából, melyben 
egy senator és egy ezredes voltak ilyes 
üzelmekkel vádolva, halommal jönnek 
napvilágra a leghitványabb visszaélések. 
S ami a legmegdöbbentőbb: a bünök 
szálai felágaznak egészen az államfő 
családjáig. A köztársasági elnök veje, 
sőt egyik fia is bele vannak keverve a 
botrányokba és Wilson ur ellen ugy 
feltornyosult a botrányos leleplezések 
és vádak halmaza, hogy a képviselőház 
tegnapelőtt csaknem egyhangulag elha- 
tározta bünfenyitő perbe való fogását. 

kétely, a bizonytalanság nagyobb le- 
gyen, a kormány egy tagja: Mazeau 
igazságügyminiszter lemondott, a pári- 
zsi rendőrfőnököt pedig maga a kor- 
mány fölmentette állásától. : 

S ki tudja, még hány és milyen 
magas állásu ember fog belekeveredni 
a piszokba? A franczia lapok tele van- 
nak naponkint a legocsmányabb lelep- 
lezésekkel, a vizsgálóbiró előtt a meg- 
idézettek ujabb és ujabb bünrészeseket 
fődöznek főöl, egyik vádlott maga után 
von ujabb áldozatokat. 

: Mint legujabb hirek jelzik, a bot- 
rányok következtében meg van ingatva 
magának az elnöknek az állása is. Az 
agg Grévy maga a megtestesült tiszta- 
kezüség. Erről minden franczia meg 
van győződve. De mit használ ez, mi- 
kor tény viszont az, hogy legszükebb 
környezete benne uszik a botrány pisz- 
kos sarában! ed 

Hanem mi azért a köztársaságot 
nem féltjük. Igaz, a köztársasági állam- 
forma ez óriási botrány miatt nagyon 
sokat veszit nimbuszából. A különféle 
monárkisták kárörvendve ujonganak a 

bonisták egyenesen a köztársaságot te- 
szik bűnbakká és felelőssé olyan korrup- 
czióért, amilyen bármily állam- és kor- 
mányforma mellett is lehetséges. Csak az 
a különbség, hogy monarkiákbanel szok- 

Példák rá, a többek között, Francziaor- 
szágban a Bourbonok uralkodása a mult 

Kitekintett a börtönből félve, 
Két nehéz köny tolult a szemére : 

Idegen nyelv, idegen arcz szerte - 

Hol a nemzet, hol van hősi serge? 

És megállott a börtön ajtóban, 

Mint egy virág busan, hervadóan; 

Szivét, lelkét ádáz kétség dulta 

S felsohejtott : „zárjatok be ujra 14 

Boér Miklós. 

Mászkálás a Parnassuson. 
- Holmi. - 

Irta: Sólyom Ference. 

Már mint hogy Mrs. Clawellnak vol- 
na igaza ? Kérem, soha! A Parnassus olyan 
hegy, a melyik közös. Clawell Armand igen 
szellemes gentleman, de ezuttal elbakfüty- 
työzte a dolgot azzal a mondással, hogy a 
Parnassus kizárólag a poéták számára te- 
remtett hegy, melyről e sok bolondosságok- 
kal tele való plánétának minden más em- 
beri formája alkotását hangos hurráhval 
vasvillázzák le az őrködéssel megbizott fe- 
hérruhás istenkék. 

Tagadom ! 

ké. A poéták meggyujtják szivők lángjával 
a szent oltár tüzét, Thalia papjai és pap- 
női fujják azonban e tüzet, s az érdem ez 
okon egyenlő. Clawell, az élesfejü drama- 
turg, hiába akarja megvonni tőlük az Ér- 
dermnek reájok eső felét. A közönség, ily 

kényes kérdésekben e kétségtelenül legille- 
tékesebben itélő nagy hatalmasság, nekik is 
részt itél belőle, tánczoljon bár haragos 
duzzogással feje bubján háromi stráfszekér 

lokra eszközölt szállitásoknál a vállalko- 

S egyideüleg hogy a zavar, a 

gyalázat felett, mely árnyat vet a köz- 
társaságra is. A napoleonisták és bour- 

ták tussolni a visszaéléseket, köztársa- 
ságban pedig leleplezik és megfenyitik. 

A Parnassus, igaz, a poétáké is, de 
nem kevésbbé az a szinészeké és szinésznő- 

században és III. Napoleon gyalázatos 
totttette zveye etu 

r
 

távirják a német birodalmi 

Clavwell, a méltányos felerészt soha 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

kormányzása. Mind a Bourbonok, mind 
III. Napoleon uralkodása alatt mégna- 
gyobb korrupczió fészkelte be magát 
s a franczia nemzet csak ugy volt ké- 
pes megszabadulni a hatalmasok köré 
ecsoportosult hütlen sáfároktól, hogy 
vagy a forradalom terére lépett, vagy 
egy nagy nemzeti katasztrofát kellett 
átszenvednie. , 

Hát most is ez lesz a végea nagy 
botránynak. Grévyt visszalépésre kény- 
szeritik a nemzet jobbjai, s vele együtt 
eltiporják a korrupczió hidrafejét is. A 
becsületes emberek megemberelik ma- 
gukat s kiüzik a közéletből az oda to 
lakodott bünt és bünösöket. l 

Politikai hirek. 
Magyar fegyvergyár ügyében Budapes: 

ten folyt és a részletekre kiterjedt tárgya- 
lások be vannak fejezve. A fegyvergyarral 
tölténygyar is lesz összekötve és valószinü, 
hogy Budán nemsokára hozzálátnak e két 
gyár épitéséhez. Egyidejüleg megtörténnek 
az előkészületek a részvénytársaság megala 
kitására. 

Németek és oroszok. Mint Pétervárról 
banknak az 

orosz állampapirok elleni intézkedését a 

politikai körök nem közgazdasági elővi- 
gyázatból, hanem politikai ellenségeskedés- 
ből származottnak tekintik. Ez intézkedés- 

nek az a czélja, hogy Oroszországot meg- 
büntessék azért, mert független magatartást 

foglal el Németországgal szemben. A bank 
eljárása annál kinosabb hatással volt, mert 
semmiféle anyagi ténynyel sem igazolható 
és mert a czárnak Berlinbe való utazását 
nyolez nappal megesőzőleg történt. Egyes 
körökben már azt hitték, hogy a czár meg- 
változtatta hazautazásának irányát s ez 

keltett lehangoltságot Berlinben, a mi a 
bank intézkedésében nyert volna kifejezést. 
E sejtelem azonban csakhamar alaptalan- 
nak bizonyult, mivel a czár mégis elment 
Berlinbe. Ily körülmények között kevésbbe 
tulajdonitanak a czár látogatásának politi- 
kai jelleget s még kegésbbí, hiszik, hogy 

annak politikai tekintetben következményei 
lehessenek. 

kKereskedelmi szerződésünk Spanyolor- 
szággal. Mint a bécsi ,Handeismuseum je- 
lent, az Ausztria-Magyarország és Spanyol- 
ország közti kereskedelmi szerződés legkö- 
zelebb további öt esztendőre meg fog hosz- 
szabbittatni. 

A delegácziók. 
A magyar delegáczió V.ik nyilvános ülése. 

Bécs, nov. 18. 

Elnök : Zisza Lajos; napirend: a kő- 
zös hadügyi költségvetés 

sem 
fogja plánétánk e sajátságos fajta népétől 
elharácsolni. 

Végre is nem látom át miféle jusson 
volna több keresni valója ott egy poétá- 
nak, mint egy szinésznek? A poeta semmi- 
ből teremt; részese tehát bizonyos foku is- 
teni hatalomnak. A szinész lelkébe szedi 
a megteremtett holmit és még nagyobbá 

nöőveli a szivébe oltott erővel, mely képessé 
teszi kétszer oly magasra emelni azt, mit 

a posta immár bevégzett dolognak tart. A 
poeta megragadja és leköti a szépet, hogy 
lássuk. A szinész szárnyakat ad a szépnek, 

hegy élvezzük. A poeta elijeszt a csuftól, 

a szinész undort támaszt a rossz iránt és 
hat kétszeres erővel. Meg mi más... 

Van egy tágas zsákom tele okokkal. 
Bizonyithatok bőven egész a szamosfalvi 
határig, de a gondolkozóknak fölösleges a 
bizonyitás, a nem gondolkozók pedig ne 
lássanak engem és ne halljanak. Bálám fe- 
hér szamarának szelleme még mindig ordit 
valahol... Azt hallgassák. 

Uram ! 
Mondok valamit. A Parnassus tele 

van világossággal. Utt örök tüzek égnek 
a csipke bokrok fölött és oly édes szavu 
dalos madárkák énekelgetnek az örökké 
zöld és mindörökké harmattal friss bokrok 

mélyéből, hogy bele nyilallik édesbus fáj- 
dalommal a szived. Ott enyhe meleggel ra- 
gyog alá a sötétkék végtelenségről a jó 
Nap, s a virágos mezők fölött folyton tar- 
tó élettel ring és libben a pillangó. Nem 
pusztul el a liliom szüzi fehérsége és nem 
törli le gonosz lehellet a leányi arcz ham- 
vátlsoha l 

Kolozsvár, szombat, november 19. 1887. 
KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Elnök: A királyné ő Felsége holnapi 
névünnepe alkalmából kifejezést ad a dele- 
gáczió tiszteletteljes jó kivánatainak. (Él- 
jenzés.) 

Napirend előtt rövid vita folyt Grün- 
wald felszólalása nyomán, ki javasolta, hogy 
a közös kormány előterjesztései Előirányzat 
az osztrák-magyar monarchia két államának 
bevételeiről és kiadásairól czim alatt nyuj- 

tassék be. Kállay miniszter válasza után, el- 
nök kijelenti, hogy a kérdés külön napirend 
tárgya lehet. 

A vita erre bezáratott és a hadi-bud- 
get tárgyalása kezdetvén meg, szót emelt 

Rakovszky István előadó, ki terjedelmesb 

lások eredményét, melyet - mint a ko- 
rábbi közléseinkből ismeretes - mellőzhetni 
hiszünk. Az előadó megemlékezett a ma- 

gyar fegyvergyárról is, de beszédé- 
nek e része sem tartalmaz ujabb momen- 
tumot. ,Az erre vonatkozó tárgyalások - 
ugymond - azon örvendetes eredményre 
vezettek, hogy ha csak az illető vállalkozók 

tulságos követelései meg nem hiusitják a 
terv valósitását, egy másik (a magyar) fegy- 

vergyár minél előbb fog létesülni.(?) 
k 

Bécs, nov. 17. 

Revertera elnök megemlékezik a mo- 
narchiával szoros barátságban álló német 
birodalom trónörökösének megbetegedéséről 
és a delegáczió részvétének abbeli meleg 
kivánságának ad kifejezést, bár egészsége 
visszatérne. 

Thun jelentést tesz a külügyi költség- 
vetésről. 

Suess köszönetet mond a mini zteriuum- 
nak a tanusitott mérsékletért, mi által a 
béke fentartható volt, és az Olaszország- 
gal létesitett szzövetségért, és kijelenti, 
hogy a költségvetést elfogadja azon re- 
ménybea, hogy Kálnoky vissza fog térni 
Andrássy politikájához. 

Hauswirt örömmel hozzájárul a jelen- 
tés azon pontjához, hogy a béke biztositva 
van. A beke hiztonsága, ugymond, a kö- 
zépeurópai hatalmak szövetségének Olasz- 
országra való kiterjesztésében leli alapját 
és ennek magas értékét ő elismeri és ala- 
pul továbbá a véderő folytonos fejlesztésén 
melyért ő és elvtársai minden áldozatra 
készek. A béke megőrzésének harmadik té- 
nyezője a pápa szellemi hatalma, mely nagy 

Szónok utal a pápa kiváló tulajdon- 
ságaira és sajnálja, hogy állása mindazál- 
tal nincs kellőleg biztositva; végül az ösz- 
szes katholikusok és a jog és a béke ba- 
rátjainak nevében azon óhajtásnak ad ki- 
fejezést, hogy a pápa részére nyugalmas, 
hozzá méltó és biztos lakhely, önálló, füg- 
getlen és kifogás alá nem vehető állásléte- 
sittessék. Az ily megoldás nemcsak a világ- 
nak adná meg a békét, hanem UOlaszország- 
nak is előnyére válna. 

b.szédben adta elő az albizottsági tárgya-] 

befolyásának ujabban is bizonyitókát adta. 

Demel tiltakozik az ellen, hogy vallási 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

kérdések a politikai diskuszióba bevonas- 
sanak. A pápa bebizonyitotta, hogy világi 
hatalom nélkül is a legnagyobb befolyást 
képes gyakorolni. Olaszország nagyhatalmi 
állását csakis nemzetbeli egységének kö- 
szönheti és Európának szüksége van arra, 
hogy Olaszország a béke fentartásában köz- 
remüködjék. Nem való az, hogy a pápának 
nem volna otthona. Igenis van otthona, ha 
csatlakozni akar a 195. század követelmé- 
nyeihez és remélhető is, hogy ezt meg fogja 
tenni. 

Ezek után a külügyi költségvetés, a 
tengerészetügyi költségvetés, a közös pénz- 
ügyminiszteri, a legfelsőbb számszéki és a 
vámügyi költségvetések minden további vita 
nélkül elfogadtattak. 

A német trónörökös. 
San-Remo, nov. 17. A trónörökös teg- 

nap izgatott volt ugyan, de azért elég jól 
aludt. Olasz és franczia lapok azt jelentik, 
hogy Bismarck ide szándékszik utazni. A 
trónörőkös leányai állitólag táviratilag kér- 
dést intéztek Bismarck herczeghez, vajjon 
tehetnek-e kirándulást Nizzába. A herczeg 
válaszában határozottan ellenezte, hogy a 
császári család tagjai franczia területre lép- 
jenek. 

Berlin, nov. 17. Virchov tegnap az or- 
vosok társulatának ülésén határozottan til- 
takozott ama gyanusitások ellen, mintha a 
trónörökös betegségének kedvezőtlen fordu. 
latáért ő reá, vagy adott véleményére há- 
rulna a felelősség. 

Mackenziere vonatkozólag végül meg- 
jegyezte Virchov, hogy egyáltalán nem ál- 
lott vele semmiféle összeköttetésben és igy 
nagyon csodálkoznia kell azon, ha Macken 
zie a véleményért reá háritja a felelőssé 
get. Azt hiszi, hogy az a rész, melyet Ma- 
ckenzie annak idején kiszedett a trónörö- 
kös gégéjéből, nem ujult ki és a most kép. 
ződött kinövés más helyen keletkezett. 

Berlin, nov. 17. A Reichsanzeiger 
a következőket irja: A trónörökös beteg- 
ségéről legujabban elterjedt szomoru hirek 
az egész német hazában és annak határain 
tul is a legmelegebb részvétet keltették. 
Németország minden részéből és a külföld- 
ről is, nevezetesen Ausztriából, Oroszor- 
szágból, Francziaországból, Belgiumból, Hol- 
landiából, Angolországból, Ulaszországból és 
Spanyolországból is érkeztek a legutóbbi 
napokban a császárhoz. E beadványok a 
császárnak a legkülönfélébb orvosszereket 
és gyógyeljárásokat ajánlják a trónörökös 
részére és hasonló betegségben tapasztalta- 
kat közölnek és tanácsokat adnak a be- 
teg trónörökös további 
nézve. 

Bomladozó köztársaság. 
Párisból távirják nov. 17-ről: 
A ma délelőtt tartott minisztertanács- 

ban Mazesu igazságügyminiszter bejelen- 
tette, hogy a kamara mai ülésében Wilson 
kiadatását fogja kérni. 

S lássad ide alant a földön immár 
minden mulik. Minden hervad és sárgul. 
Puszta az avar száradó füvekkel és barna, 
összezsugorodott levelekkel van tele künn 
az erdővágás. Metsző a szél, felleges az ég 
és megszur az őszi nap. Brrr... Fázom és 
rossz kedvü vagyok. 

Jöjj a Parnassusra velem. 
Vezetlek! Mászkálunk ott és körül 

nézünk az innenső oldalon, melyre az ös- 
vény szinészek és szinésznők számára ka 
nyarog fől virágok és szurós tüskék között 
a magasba. Add kezedet és jöjj. Csak előre 
nézünk mindig. Nem mutatom meg a Par- 

nassusra vezető ut mentén domboruló siro- 
kat, hová az oltár tüzét élesztő papok és 
papnők közül azok alusznak szomoru ál- 

mot, kiket levert féluton az emberi jóság. 
Mivel pedig minket ezuttal nem ér- 

dekel az egész tábor, nem mutatom meg 
mind, csak a nagy banda azon tagjait, kik 

testi életet a kolozsvári szinpadon élnek. 
Allous, tehát ! 

Első, ki középúton szembetünik: Fáy 
Szeréna. Nyulánk, elegans termet, rendkivül 

érdekes barna arcz. Két heves, nagy fekete 
szem és szenvedélyes, mély hang, mely lágy 
nébhba, mint az asszonysirás és viharos más- 
kor, mint a férfi barag. Tudja Isten... 
Fáy Szerénával sehogy sem tudok tisztába 
jönni és sokan még velem együtt. Néha 
lehunyom a szememet és eszembe jut Stru- 

ensée szava: ,Csak hangodat halljam, be- 

szélj Ize . . . máskor meg kinyitom a sze- 
memet és eszembe jut a Giacosa Fernan- 

dója: „Én csak nézek szemeidbe, melyek 
olyan csoda szépek" . . . Mindez pedig kül- 
sőség. A szivben rejlő érték az, mely Fáy 

Szerénának állandó sikereket biztosit. El- 
mondani szépen azt, mit a költő kigondol, 

kevés. Megérezni és éreztetni tudni a köl- 
tőt, ez az, mi egyenlő a Minden-nel. Ez a 

tehetség az, mely Fáyt a szent oltár pap- 
női között az elsők közé emeli. És ez a te- 
hetség mindenek részéről megbecsülni való. 

Eszembe jut az is, hogy - ha lehet- 
ne - cardinális reformokat hoznék létre a 
szinpadokon. Ha lehetne, visszahurrogat- 
nék minden oly szinészt és szinésznőt a 
Parnassus tájáról, ki nem elég erős arra, 
hogy a szinpad uralkodó királyának: a 
drámának, komoly udvarában biztos helyet 

foglalhasson el, mert nincs kellemetlenebb 
valami annál, mintha a néző kicsinynek 
találja szerepéhez és erőtlennek a szinészt. 
Hasonlatos ez a csillagász bosszuságához, 
kinek éppen abban a pillanatban szalad el 
tubusában a hajszál kereszt vonal, mikor 

már majdnem számitásai colossusának he- 
gyén áll, s csak az utolsó hatvány hibázik. 
A nézőben is életre kel bizonyos hatvány. 
Ennek csendes mormogásban ad kifejezést. 
Mormogott Pál is az irás olvasása közben, 
de a néző egyebet mormog. 

Fáy Szerenát a legteljesebb megnyug- 
vással várom szinpadra. Bizonyos az, hogy 

tudja mit, hogyan és miért fog csinálni. 
Nagyra becsülöm benne a szinészi intelli- 
genczia azt a fokát, mely választó vonal 
az értelmes mester és a teremtő müvész 

között. Az a megnyugvás viszont, melylyel 
a néző szinész vagy a szinésznő iránt van, 
rendkivül becses valami. Zavartalan aeste- 
ticai élvezetet biztosit és biztositja a ha- 

tás folytonosságát. Fenn a szinpadon - 
ugylehet - nem is képzeli az oda kilépő 

gyógykezelésére 
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Rouvier, Fallióres és Ferron miniszte- 
rek jelenleg az enguéte-bizottság ülésén van- 

nak, melyben Faliiéres miniszter kifejti az 

indokokat, melyek Gragron rendőrségi főnök 

elmozditását szükségessé teszik. 

Grévy és a kormány leköszönéséről 

szóló valamennyi hir alaptalan. Grévy nem 

köszönt le és a kormány teljes számban fog 

megjelenni a kamara ülésén. Hir szerint Rou- 

vier miniszterelnök azon esetre, ha a hely- 

zet az ülés folyama alatt nem történő ese- 

mények folytán változást nem szenved, ki- 

vánni fogja, hogy a jobboldal interpellá- 

cziójának tárgyalása nov. 24-éig halasztas- 

sék el. 0 10 

A Grévy visszalépéséről szóló hirek a 

legutóbbi napokban annyira nyertek való- 

szinüségben, hogy már a visszalépést jól 

értesült körökben alig tartják kikerülhető- 

nek. A szepátus jelöltjeül annak egyik 

tagját, Sadi-Carnot volt pénzügyminisztert 

emlegetik. A konzervativek ugy Ferry, 

mint Freycinet jelöltsége ellen vannak. 

A kamara mai ülésén a kormány elő- 

terjesztette a kérelmet, hogy Wilson ellen 

bírói eljárás meginditására megadassék a 

felhataloaazás. A jobbpárt visszavonta in 

terpelláczió-tervét. A képviselők az osztá- 

lyokba vonultak, hogy az előterjesztés elő- 

leges tárgyalására bizottságot válasszanak. 

A kamara által választott bizottság 

tagjai kivétel nélkül pártolják, hogy Wilson 

a Dírói eljárásnak kiadassék. 
É 
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szavazattal 3 ellenében megadta a felhatal- 

mazást, hogy Wilson ellen a birói eljárás 

megindittassék és azután szombatig elna- 

polta üléseit. 

A kamarai ülés után a miniszterek ta- 

nácskozásra gyültek és azután (Grévy el- 

nökhöz mentek. 

Az igazságügyminiszter kijelentette 

elhatározását, hogy végképen visszavonul. 

Az igazságügyminiszterium ideiglenes ve- 

zetésével Falliéres bizatott meg. 

Mig a kamarai ülés szünetet tartott, 

a szélső balpártiak tanácskozásra gyültek, 

hogy interpellácziót intézzenek-e a kormány- 

hoz, és azt határozták, hogy miután félő, 

hogy azonnali elnökségi válságot idéznének 

ják el. 

Egy felekezet sérelme. 
Az egy hazában élő különböző hitfe- 

lekezetek között az egyetértés megszilár- 

ditása elsőrendü feladatát képezi ugy a 

közélet hivatott tényezőinek, mint az állam 

egyes hatalmi köreinek. iu3 

Egy közszabadsági alapon szervezett 
jogállamban minő a mienk - a hol ugy 

hemzetiség mint felekezetiség tekintetében 

annyi különböző elem él együtt fokozott 

tevékenységgel kell ápolni az összetartozás 

érzelmeit s lehetőleg kerülni minden olyan 

konflictusokat, melyek a nemzetiségek, vagy 

felekezetek között fennálló jó egyetértést 

támadnák meg. 

A felekezetek nem kivánnak mást az 

állam-kormányzattól csak is azt, hogy tör- 

vényes jogaik az állam egyes hatalmi kö- 

rei, vagy a hatalom képviselői által min- 

den egyes esetben respektáltassanak. A fe 

lekezetek midőn jogaik ily nemü elismer- 

tetését kivánják, nem akarnak a hatalom 

jogaiból bármit is lealkudni, mert abban a 

hitben élnek, hogy a hatalom épen akkor 

áll a jog alapján mikor a jogokat elismeri 

esetleg védelmezi. 

Vannak ugynevezett öröklött jogok - 

melyek nem annyira az egyes felekezetek 

törvényes elismertetését, mint inkább a 

Sarah grófnő, hogy lenn a nézőtéren mily 

nyugodtan kiséri figyelemmel a „nép." 

És mily nyugtalan és ideges ugyan e 

nép akkor, ha a szinész, vagy szinésznő 

képességeiről nincs kedvező véleményben. 

E nyugtalanság nagyfoku bosszankodássá 

válhatik pedig oly esetben, ha a néző a 

szinen debutirozó szinész által értelmetlen- 

ségéről kénytelen meggyőződni. Ilyenkor 

oo 

vége a hatásnak, vége az élvezetnek, vége 

az egész estének. Ilyenkor csakugyan nem 

lehet rossz néven venni még azt sem, ha a 

néző igazi tordai nyárspolgár gyanánt ily 

szavakra takad: „sajnálom pénzemet'. 

Fáynak szivesen nyujtom át a pál- 

mát, s a közönséggel együtt, talentuma 

iránt teljes elismeréssel vagyok. 

Meggyőződésemet nyugodtan hbirdetem 

s kökemény bennem a hit, hogy mi „ezer- 

fejü nép" mind egy véleményen vagyunk. 

Isten áldjon meg minket. ; 

Most pedig jövel, uram, mászkáljunk 

tovább. ! 

(Folyt. köv.) 

Egykor talán... 
Irta : Jólán. 

(Vége.) 

Nejét egy évnél hamarább megunta. 

Cselédjének nézte. Gyötörte, éheztette s vég- 

re ittason kidobta az utczára. 

Akkor már Gondelin egy kis gyermek 

anyja volt. 

Megtört lélekkel, szerelmében megaláz- 

va világgá inudult. Szülővárosában ném volt 

külső tekintély biztositását involválják ma- 

tánytalan és egy bevett hitfelekezet er- 

kölösi tekintélyét mélyen sértő eljárást, kik 

és minő czélzattal követték el. 

elő, az interpellácziót szombatra halaszt- 

sajnálták, v2 gy gunyolták volna. Mindaket- 

lállal. 

gukban. 

A felekezetek, midőn tekintélyük és 

jogaik elismertetését követelik a hatalmi té 

nyezőkkel szemben nem kivánnak sem jog- 

talanságot, sem teljesithetlen követelések kie- 

légitését. 

Minden felekezet igényt tarthat arra, 

hogy az állam-hatalom és annak képviselői 

velök szemben a jog és esetleg a méltá- 

nyosság alapján álljanak még olyan kérdé- 
sekben is, melyek már nem annyira a jog, 

mint inkább az illem keretébe tartóznak. 

A felekezeteknek e nemü jogos köve- 

teléseikből nem szabad lealkudniok semmit, 

ha csak azt nem akarják, hogy az állam 
hatalom a saját maguk által ütött frésen 

törvényes jogaik megerőtlenitését kisérthes- 
se meg. 

Emlékezhetnek e lapok t. olvasói, hogy 

a magyar király kolozsvári látogatása al- 

kalmával testületek és hivatali személyek 
bemutatták hódolatukat a feséges urnak. 

A hodoló küldöttségek között az izra- 

elita bitfelekezet is bemutatni kivánta hódo- 
latát a trón előtt. 

E czélból illetékes holyen maga ide- 
jén jelentkezett is. Az is tudvalevő dolog, 
hogy az izraelita hitfelekezet tényleg meg- 
jelent a király előtt, még pedig a hivata- 

losan megállapitott sorrend szorint utolsó 
helyen. 

Bár felekezetünk tagjait már a hódo- 
lat bemutatása előtt felette érzékenyen. 

érintette a küldöttségek megjelenési sor- 

rendjét megállapitó közegek méltánytalan 

és mondhatni meggondolatlan eljárása, en- 
nek daczára bár legutolsónak is, de meg- 

jelent a trón előtt s a király által kegy- 

teljesen fogadtatva bizonyos erkölcsi meg- 

nyugvással távozott el a király lakából. 

Ámde ama keserüség, melyet a jelent- 

kezési sorrendet megállapitó hivatalos kö- 
zegek meggondolatlan, s bizonyos fokig 

könnyelmü eljárása okozott - ma is bánt- 

ja a kedélyeket, s hogy az ejt-tt sérelem- 

mel szemben csak most keresünk orvoslást 
annak az az oka, mert csak az utóbbi na- 

pokban sikerült megtudnunk, hogy a fele- 
kezetünkkel szemben elkövetett eme mél- 

Most tudtuk meg, hogy a király előtt 
megjelent küldöttségek sorrendjét Jekelfalu- 
si Lajos ministeri tanácsos báró Jósika Sá 
muel főispán és Albach Géza polgármester 
urakból álló bizottság állapitotta meg. 

Azt is sikerült megtudnunk, hogy az 
izraelita hitfelekezet küldöttségének legutol- 
só helyre sorozása épen s főispán ur kezde- 
ményezése. 

Véletlen vagy szándékos ez eljárás - 
- azt felesleges vitatni. Msga a tény any 
nyira eklatans bizonyitéka a czélzatosság- 

nak, hogy ahhoz kétség egyáltalán nem fér. 

Ugyanis a többi felekezetek küldött: 

ségei szoros egymásutánban következtek a 
tisztelgésre. ; 

Az izraelita hitfelekezetnek - mint 

törvényesen bevett és ilyennek elismert er- 

kölcsi és vallási testületnek teljes joga volt 

ahhoz, hogy ő is a többi felekezetek sorá- 
ban bocsáttassék a király elé. 

De nem igy történt. A mi felekezetünk 

a főispán czélzatos megállapitása következ- 

tében az összes tisztelgő küldöttségek után 
tehát a legvégén bocsáttatott a király 

elé, holott minden jog és bevett gyakorlat 
szerint a többi felekezetekkel egy csoport- 

ban kellett volna a sorozatba bevétetnie. 

Igy volt ez legutóbb Nyitrán s min- 
denütt a hol hasonló bemutatásokra alkalom 

kinálkozott És csak épen Kolozsmegye és 
város főispánja állapitott meg az izraelita 

tőtől irtózott. 

Bolyongott itt-ott. Szolgálatot kere- 

sett. - Végre eltünt még arról a vidék- 
ről is. Senki sem tudta többé, hova lett, 

mi lett belőle. 

Mikor én utoljára láttam Luisvillben, 
alig ismertem meg. Egy kis vézna gyerme- 

ket vitt ölében, s mig egyik kezével gyer- 
mekét szoritotta kiaszott mellére, másik ke- 

zével nehéz telt vedret emelt. Szolgálat- 
ban volt. 

Sokáig volt beteg. Szépsége, ereje 
oda lett. 

Mikor megismert, sárgás arczát pir 

futotta el s lekapta szemeit. Szegény Gon- 
delin ! s 

Kivettem a csebret kezéből s hazáig 
kisértem, mialatt beszélte szomoru sorsát. 

Ugy látom, hogy csak gyermeke füzi öt az 
élethez még. 

Ekkor elváltank s soha sem láttam őt 

többé, Luisvillben azt sem tudta senki meg- 

mondani, hogy hova lett. 
Négy év utáu, milyen négy év voltez 

reá nézve, a kiállott nélkülözések következ- 

tében elhalt gyermeke is. Az ő sorsa ekkor 
érte el a nyomor véghatárát. 

New-York egyik utczájában egysezer 
félig megfagyva találták. A korházba jutott. 

Majd felépült de oly gyenge volt,hogy szol- 

gálatot nem vállalhatott. 

Naponta küzdeni kellett az éhha- 

Végre eljött hozzá is a nyomor sza- 

baditó angyala, az öngyilkosság kisértete. 

Télen, éjszaka kiment egyszer a csa- 

torna hidjára felállt a karfára s bevetette 

magát 20 ölnyi magasból a jégtáblák közé. 

De a másik pillanatban egy férfi jött 

rohanva a hidra, ugyanabból az utczából, 

mely épen azért mert egy magában álló 
hitfelekezettel szemben ilynemü kivételt, 

eset, és mert egy felekezet erkölcsi tekin- 
télyének szándékos megsértésére irányul, 
mély megbotránkozást keltett fel nemcsak 
a mi felekezetünk körében, hanem mindazok 
nál a kik felekezeti elfogultság nélkül képesek 
e kérdést elbirálni. 

A főispán önkényesen és jogtalanul 
járt el felekezetünkkel szemben, mintha csak 
azt akarta volna dokumentálni e ténye ál- 
tal, hogy az izraelita hitfelekezet nem tart 
hat arra igényt, hogy az e hazában élő 
többi felekezetekkel egy érdekcsoportot ké- 
pezhessen és élvezhesse ama jogokatés elő- 
nyőket, melyeket emez erkölcsi testületek 
részére törvényeink biztositanak. 

Nekünk jogunk van megkövetelni min- 
denkitől, hogy olyan jogainkat, melyek tör 
vényileg biztosiítvág a hatalmi tényezők 
feltétlen tiszteletben tartsák - ezt nem 
csak azért követelhetjük meg, mert sulyt 
fektetünk arra, hogy a felekezetek között 
a jó egyetértés sértetlenül fenntartassék s 
nem szeretnők, hogy holmi főispáni omnipo- 
tenczia és felekezeti elfogultság megrontsa 
a békét és jó viszonyokat, pedig épen en- 
nek megbontására vezet az, ha hatalmi 
tényezők türelmetlensége és erőszakoskodása 
oly módon zavarja fel a kedélyeket, a hogy 
a főispán ildomtalan fellépése hitközségünk 
minden egyes tagját megbotránkoztatta. Ta 
lán felesleges arra figyelmeztetni a főispán 
urat, hogy ő a hatalomnak csak ideig-óráig 
tartó közege, mig a vallásfelekezetek örök- 

időkre szóló erkölcsi testületek, a kik tul- 
élik az egyéneket, s jogaik elismertetése 
közben nem fognak tartózkodni a tekinté- 
lyükön elkövetett sérelmekért bármely for 
mában orvoslást szerezni. És igen rosz szol. 
gálatokat tesz a főispán ur a hatalmi érde- 
keknek is, ha ily eljárással a felekezetek 
egyenjogusitása iránti törvényt kigunyolja. 

Felekezetünk erkölcsi tekintélyének 
megóvása végett és a jó egyetértés érdeké- 
ben tartottam szükségesnek ezeket elmon- 
dani 

Kolozsvár, 1887. nov. 19. 

Náthán Salamon, 
ügyvéd, 

mint az orthodox hitközség 

elnöke. 

Miegysmás. 
Kolozsvár, nov. 18. 1887. 

Immár szúr az idő és harap. Regge- 
lenként tejfehér a kéményekből kidőlő füst. 

Esténként hideg hanggal koppan a járó em- 

ber lába az utczaköveken. És éjjelenként 

meggémberedik főnn szűk kocsi vaczkában 

a vasuti kalauz. 
Pedig ebben a veszekedett időben még 

is megjelent egy fecske. Meghivó a nőegy- 
let mai báljára. Dideregve érkezett e sze- 

rény kicsi madár, de itt van. Bizonyára s0- 
kan lesznek e kedves mulatságon. Ifjak is, 

vének is. Én nem. Kérem én nem megyek 

többet olyan helyre, hová diszbe kell öltöz- 

ködni. Az én szereplésemnek vége. Nem öl- 
tözködök. 

Had' izéljem el most már az okát is. 
Lesznek még, kik szintén nem öltözködnek. 

Talán sokan még. Jelentkezzenek, had' ré- 

szesitsem őket meleg ölelésben. Mostani ha- 

rapós időben ugy is jól esik egy-egy becsü- 

letes ölelés, ha még olyan forró is... 

Kérem, az ugy volt, hogy a tavaly 

épen a Muzeumegylet valamelyik gyaláza- 

tosan okos - 
(Egy hang a népből: „És unalmas!11) 

totot . 

delinet leugrani látta minden tétova nélkül 
bevetette magát a mélységbe. 

Senki sem volt a közelben. Némaság 

volt köröskörül öt percz multán mint egy 

600 lépésre a hidtól egy férfi emelt ki a 

jégtábiák közül magasan tartva egy nőt - a 

kit a biztos haláltól mentett meg. 
A partra érve megrázkodott, hogy a 

jégdarabok zörögve hulltak le ruhájáról. E 

rázásra az elalélt nő felnyitá nagy sze- 

meit s két kezével a férfi vállaiba csipesz- 
kedve a szeme közé nézett. 

A hold megvilágitotta a férfi voná- 

sait. Láthatta - Groving John ön az?! 

S ki lenne más. Van e még egy becsületes 

ember a világon. De ön most jó helyett 

rosszat cselekszik. Miért nem hagy meg- 
halni. 

Csendesen Gondelin. Nem szabad ész- 

revétetnünk magunkat, - válaszolá Jobn 
halkan. 

Ezzel futva vitte Gondelint nehány 
setét utczán át s egy kis padlás szobában 

állott meg vele. Ott egy öreg nő gondjaira 
bizta, mig ő visszatér. 

Gondelne a kimerültségtől czakamar 
elszenderült. Késöbb forró lázba esett s két 
hétig feküdt eszméletlenül. 
Orvosa azt állitotta hogy nem birja 

szervezete e betegséget. 
John betegsége alatt éjjel nappal ágya 

mellett volt. 
Elkövetett mindent, hogy megment- 

hesse. Nem kimélt semmit, bármilyen áldo- 

zatába került is. S kárhoztatta magát igaz- 

talanul éjeken át, hogy csak az utolsó pil- 
lanatban érkezett. 

Pedig jött volna ő szegény hamarább. 
De két évig az indusok fogságában ült, hirőket 
sem hallotta földieinek. 

Mikor öcscse gaztettét megtudta megszö- 
kött. - De Gondeliat nagyon sokáig ha- 

maradésa. A hol őt egykor csodálták, most a honnan ő, s ép azon a helyen a hol Gon- sztalan kereste. Nyomára nem birt akadni. / 

- és unalmas szakosztályi üléséről kerül- 

tem volt haza, azzal a meggyőződéssel, 

hogy az ott hallott colossális bölcsességet 

muszáj nekem kipusztitani magamból, kü- 

lönpben még én is megbolondulok. Tudok rá 

eseteket, hogy ilyesmitől már megvesztek 

némelyek. Ugy igaz... Végre is mi kö- 

zöm hozzá, hogy a teutótungoktól szárma- 

zom-e, vagy a pifkonyégóktól, avagy Szt. 

Pál olajfák alatt elnyögött valamelyik sze- 

relmének az ivadéka vagyok? Már minek 

piszkálni ilyeemit? Azt mondom atyafisá- 

gos hajlandósággal, ne igen szagolgasson 

utánnam hasonló dolgokban senki, mert 

meg találom fogni a régiségtár nem létező 

katalogussát, s ugy megütök vele valakit, 

hogy belehal. Nézze meg az ember! Mire 

való? Mitől jó ez ? Nem vagyunk bitang- 

ból került nép, hát nyugodjunk meg ebben, 

s azzal: kusti... 
Disznó pityóka! 

Ni.. Ni ni. Ugyan! Még elönt ujra 

az igazságos epe. Még dühbe jövők. No, 

lassan - Csak azt akarom pedig kihozni, 

bogy a tavaly felkészülni határoztam ma- 

gamat bálba, s hozzá is fogtam igy: 

Rá néztem az órára. Pont hat. Van 

másfél órám. Kihalásztam felső kabátomból 

a dohányos pixidáriámat, s nagy élvezettel 

megtekertem egy - szivarkát. Azután az- 

zal a hires fekete botommal, melyet a 
helybeli régiségtár segédőre zulukaffer mun- 

kának itélt, (Nb. két pengőért vettem a 
láng 

szemü kisasszonytól. Tulajdonképpen nem 
Ferencziek bazárjában egy pompás, 

is a botot akartam én - -) kihalásztam 
az ágy alól lackos tipinkáimat, s a szoba- 
társam selyem nyakkendőjével leporoztam 
őket. Azután huzom az egyiket. Vigan 

ment. Hazom a másikat. Sehogy se ment. 
Topp!... Eszembe jutott, hogy azt egy 
azelőtt tartott banketteről hoztam valahogy 
haza. Kicserélődött. Tudja Ieten, ki csap- 
dossa mérgében földhöz az enyémet. Mai 
napig sem értem, miként lehet valaki olyan 
részeg, hogy kicserélje és haza vigye az 

én topánkámat?... 

Azonban mindegy. Addig rángattam, 

a mig feljött. Az oldalán kifeslett ugyan 
egy csöppet, de hát a tintát se potyára 
találták fel. Meg levén a lábammal, az 
azzal szerves összeköttetésben levő két da- 

rab testrészemet láttam el burokkal. Azután 

jött az ing. Az nap hozták a mosóból. Olyan 
kemény volt, mint a Bismark feje. 

Felveszem. Kihuzom a szobatársam 

asztalfiókját s onnan kiszedek egy csomó 

finom gyöngyház-gombot. Lyukba bestiák! 

Kérem, az isten pusztitsa el a gombjait! 
eltörtem legalább harminczat, s a kézelőm 

lyukai még mindig nem voltak bedugva. 

Elkezdtem fütyölni. Aztán rátettem a 

laktársam asztalára, hol megkezdett, s tin- 
ta-pocsákkal tele levélkék hevertek, s ez 
lecsillapitott. Elfogyott a részvét. A szána- 
lom, oh szegény kölyök ! Mennyit irkál. Ké- 
rem, néha éjfélig is az asztala mellett nyög, 
mig telesohajtozza Annájának a levél-pa- 
pir négy oldalát. Veszekedtünk e miatt ele- 

get. Ő kőszivü kutyának hivott engem, én 

gúnyoltam Annát. Anna.... 
Hogy lehet valaki olyan lányba sze- 

relmes, a kit Annának hivnak? Anna... 
.. ön 
o 

S mikorrá akadt New-Yorkban az azon 

napon történt, mikor meg is mentette. Isten 
akarta tán igy. 

Mikor ott üldögélt éjszakánként Gon- 

delin ágya mellett gondolkodva, olyan távol 

volt a világtól. Meg megcsillámlott egy-egy 

könnycsepp szemében s azon keresztül néz- 

te azt a halvány arczot, az egyetlen arczot, 

a mely valaha Eedves volt neki. 

Szomoru napok, pedig az ő életének 

mégis ezek voltak legkedvesebb napjai. 
Gondelin két heti lázas álmok után 

magához tért s ugy látszott, hogy beteg- 

sége jobbra fordul. De nem igy volt. 

Egy éjjel nagyon izgatott volt. Hal- 

kan, alig hallhatóan beszélt. Kérte, hogy 

ültessék fel. Megtették. 

Oda intette maga mellé Johat s von- 
tatottan rebegé. - Már nem sok van hátra 
John, - perczek csak. Ön mondá elválá- 

sunkkor, hogy egykor talán.. . emlékszik 

még? No látja, hogy soha... Hiszen ne- 

kem meg keli halni. Ön oly jó, oly nemes. 

Már későn mondom ugy-e?! Akkor ön bu- 

csuzott, most én! - Ne feledjen. - Nefe- 
ledd Gondelint! 

Ezzel utolsó erőfeszitéssel megragadta 

a John kezét s mohón csókolta meg. Aztán 

visszadőlt s lelke elszállt tölünk. 

John tetemére borult s zokogott. 

E zokogásban volt elmondva keserü 

életének egész fájdalma. 

Itt télbe szakitá elbeszélését az öreg 

Giles. Letette pipáját, ujra felvette, meggyuj- 

totta. S addig a keze ugy reszketett. Pedig 

az nem volt szokása. 

A mi ezután tőrtént - folytatá me- 

gint - azt sokan tudják már közülünk. 
Hiszen vagyunk mi még hál istennek egy- 

nehányan, a kik Johnnal 20 éve együtt 

szolgálunk. - No hát ki panaszol rája, ki 

az, a kivel ő jót nem tett; kimondja, hogy 

félnék, hogy hozzám ragad. Félni kell azt 

mes bárót még csak használják, a m 
használják. Legalább időt jósol Az én 

fogom alakitani a Nem öltözködők eg) 

család összes rokonai egy rendkiívül 

gek, mind osztrák ezredeik egyenruh ilk 

Tudja az ördög, nekem mindig egy 
mellü, piros pozsgás, testes, nagy tal 
dajka jut eszembe, ha Annát hallok. Sm 
batársam dühöngött e miatt, öklelt, mil 
egy három éves bolond tulok. Amiért legt 
lább is ötvenszer eszmecseréztünk a fölli 
Ma is örzök tőle egy czudar kaparást, mi 
lyért jogosan fognám elé Annát, ha m 

ban. Kolozsvártit négyezerötszáz hetven i 
rom szüz van... 

Rittig! A frack. De nem! A nyi 
kendő. Fehér nyakkendő kell. Volt amj 
mint a mennyi nem volt a deési kiállii 
son, de egy sem volt tulságos fehér. 
szájt nagy hirtelenséggel azt a fehér cs 
rot felkössem melyet Anna fabrikált szoh 
társamnak egy tarisnyás bálra a „Zöld I 
hoz. Rendezték a fuczér kellnerek. Am 
tudvalevőleg egy hentesnek volt a le 

Kitünő véres hurkát tudott csinálni. Am 

erősen szerette a hurkát. Hogy nyelt 

Vércse nem nyel ugy, se liba... 
Mindebből az következik, hogy afm 

kom sehol se volt. Kerestem az ágyul 

ie, ott se volt. S hát a cylinderem, J ém 
kilencz pengős tyukültetőm. Csupa tő 
Rongy. Csupa rücsök. Rájöttem, hogy 
frakkom bizonyosan a zsidó zálogházba 
rült, a cylinderemet pedig Aunáékhoz vil 

a laktársam, s ott bizonyosan a kisass 
ült rá. Haj, uram! Haj, pedig a mire 
szer e szüz rá ül, azt formátlanabbá t 
Kemény Gábor vasuti politikájánál. A 

lapomat azonban még köpőládának sel 
nálhattam többé soha. 

Se frack tehát, se kalap. Montt 
ugyan magamban hogy: „Csak egy-két i 
lövésre, Bánk," van az udvari szabóm u 
ja, meg az udvari szállitómé, de e nyom 
rult emberek hitvány földi vagyonra le 

lődtek, s én hiányosabb voltam akkor 
lentumban, mint a szegény, szereucsél 
Bánuk. S akkor egyszerre el kezdett 

tani a czipőm, bosszantott a plundrim, a! 

landozott az ingem, fullasztott a nyaka 

valón, méregbe hozott az időjárás és 

És én letéptem mindent enmagamni 
Hogy ember legyek csifraság nélkül! 

(Don Syiva. III.! 
Otthon maradtam. 
Nem ís fogok öltözködni többet. 

l 

téte és csak a ,Vén leányok egyesülető 
illedelmes összejőveteleire fogok menni 

azonban bundába megyek. 
Meglővöm a ki másfelé invitáll 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november I 

A A király jubileuma. Mi 
berlini Tgl. Rundschau értesül, a ki 

kés, drága kövekkel dusan kirakott s1 

konok életnagyságu arczképeivel ellll 
albumot fognak átnyujtani Ferencz Jh 

királynak uralkodói jubileuma alkalui 
A bajor regensherczeg, valamint ai t 

lyal rokonságban álló többi német hat 

vétették le magukat ez album számán 

nem ő volt a legelső közülünk. Pedig 
hasem törekedett első lenni! 

Mindig ott guggolt abban a sarol 
ni! Kerülte az embereket. Mondta, 
nincs egy szál becsületes embersem a 
gon, - pedig ő is becsületes ember vl 

Mikor ezelőtt 10 évvel öcsét Diul 
- a haramiát is hozzánk hozta az i 
mert már mindenünnen kiszorult, azt I 
tem, hogy darabokra fogja tépni 

Nem tette. - Még nem is szólott 
zá haragosan, a szemében még egy mikt 
sem volt a dühnek. Csak nézte szomoti 
sokáig. 

De ha jól láttam, este ott azon hi 
a hol a keze a blusa alatt volt, a mel 
véresre markolta, mert az ingen fl 
voltak. . 

Tíz év alatt öccsével nem is igen 
szélt, pedig majdnem mindig egyűütt dolj 
tak; - még ágyuk is egymás felett lóg! 

Néha rámordultam Johnra, miért 
hordja le öcsét emberül sok gonoszsági 
melyeket naponta elkövet. Ú azt feli 
Nekünk nem szabad czivódnunk, mert al 
mindennek Vége lesz. 

A tegnap volt az évfordulója ! 
gény Gondelin halálának. Ezt onnan tul 
mert ezen a napon John sobha sem 
semmit. Ingerlékeny volt, - soha egy 
sem szólott. 

Csak ne lett volna a tegnap 
olyan rettenetes sötét és lárma. 

No de már mindennek vég, 
hiába. 

Az egész historiából nem maradt 
senki és semmi sem hátra, mint ezi 
rongy darab. u 

Ezzel kihuzta zsebéből azt a kis m 
darabot, a mely a John bilusából a ken 
maradt. 



ELLENZEK(0
19) at November 19. 

üllérek számára az Emke 
csinos kis perselyt készittet, olya- 

minők Budapesten vannak a csalá- 
ul elhelyezve, számra 4000 drb. A fő- 
Wan eddigelő k. b. 25 ezer frt gyült 
migy, krajezáronként. Erdélyrészi höl- 
uk filléres igéreteiről az Emke titkári 
Ijában rendszeres könyvet tartanak, mely- 

Mva év végén a beszedő szolga sza- 
merű nyugtával minden háznál megje- 
k Ugyanakkor kivánatra a perselyek 
Mbesittetnek. A közpoathoz ujabban 
Mekben beküldtek: Káizonjakabfalvi 
uló Józsefné és László Berta 7 frt 30 

r. Biró Jánosné, Horváth Berta és Biró 
--4 frtot; dr. Nagy Józsáné 3 frt 65 

Akoncz Sándorné 4 frt 3 irt; Münsz- 

man Gerőné 4 frtot; dr. Szabó Károlyné 
ot. Az ,Elleazék" által küleött össze- 
ről is az irodából külön-külön egyesületi 
gta megy. A Kolozsvárt esedékes fillére- 
különben hivatalból dr. Hinta György 
gyszerész ur szedi, ki a helyi fitk pénz- 
noka. 

-A hazafias érzés kifogjhatat- 
migát bizonyitja az Emkéhez érkez; ösz- 
gek eredő forrásának változatossága. A 
mjabb küldemények közül emlitünk ne- 
iyat. Borbélyi Lajos a salgótarjáui vas- 

vek igazgatója, ki a részvénytársaság 
m szép gyüjtését küldte vala beski 
ui alapitó, tegnapelőtt ujabb 100 írtal 
kodszor is alapitóul jelentkezett. Gyi- 
,egy hazafias ünnepélyen 31 frtdt 
ijt Sz. Gy., az összeget a „Győri Hir 
08 altal juttatván Kolozsvárra. Czelnán 
uy Sándor jószágigazgató 14 frt 15 

A megyei 

t szed össze egy szüretelő társaságtól. 
A fát szállit az irodának s a kifizetett 
sszámlából azonnal visszaad 50 krt. - 
Húsz Jenő törvényszéki aljegyző Zom- 
mól ügyvédektől bélyegelőlegezésben, mint 
pertár vezetője, ismét 5 frtot szedett be. 

y jön mindennap a posta a legtarkább 
deményekkel. A Királyhágón tulról tag 
akban naponként átlag 25 utalvány ér- 
mk Kolozsvárra. Számos 2 frtos tag vált. 
meg magát 6 évre 10 frttal, mi által 
gy költségkimélést, tehát második ada- 

nást nyujt az ügynek. A fiókok is élén- 
ebben kezdenek dolgozni. ; 

-Anyiiírai püspök jubileuma, 
ányi Ágoston nyitrai püspők 80 é- 

s jubilenmára készül mint a „B. Hirlap" 
ja a nyitrai egyházmegye papsága. Az agg 

7-ben született, 57 éve áldozár és 
év elött nevezték ki püspökké. 

A kolozsvári ügyvédi kamara 
méről közbirré tétetik, hogy dr Bónis Ár- 

iromába felvétetett 
-UCzéllövő delegatusok. Mint 
csből távirják a magyar delegáczió több 
ja csütörtökön délelőtt Hermann 
redes és Barkassy vezérkari őrnagy 

alatt az arzenáiba hajtattak, hogy 
a Manlicher fegyverekkel eszközölt pró- 
lövéseknél jelen legyenek. Zeiner őrnagy 
Hermann ezredes a fegyverrel való ke- 
lési részletesen megmagyarázták, mire a 
óbalőövés kezdetét vette. Nicoladoni szá- 
dos 300 lépésnyire 18 lövés közül tizen- 
ttővel talált a czélba. A gyorstüzelésnél 
lövést tett perczenkint. A próbalövés 
edménye kedvező benyomást tett a ma- 

Jar delegáczió tagjaira. Egy golyó 300 
ésnyi távolságra 10 hüvelyk vastagságu 
Igyfaczölöpön hatolt keresztül. 
- gGyilkosság féltékenységből. 

int Temesvárról jelentik: Németh 
sef, rittbergi lakos, ki ezelőtt három hó- 
l házasodott meg, fiatal feleségére szer- 

in revolverrel rálőtt: A golyó a fiatal nő 
jét könnyen surolta, mire Németh saját 
ájába lőtt. A sulyosan sebesültet a temes- 

i kórházba szállitották. Állapota remény- 

Tettének oka féltékenység. 

ére virradó éjjelen a na peskashi kerület 
yházában hét nibilistát, kik robbanó 
mbák gyártásával foglalkoztak, meglep- 

Indanyian azt vallják, hogy a bombá- 
at a czár fogadására gyártot- 
k és tartogatták. A letartóztatottak közt 
in két tanuló is; az egyiket Sakovenkó- 
ak, a másikat Sokolovnak hivják. A bom- 
agyártó helyiségben a rendőrség negy- 
enfont dinamitra akadtttt 

zankov nyugdijban. A P. 
d." megbizható forrásból azt jelenti, hogy 
iz orosz kormány Zankov Drágánnak 4000 
ubel évdijat utalványozott. Most Zankov, 
mezországnak egykor halálos ellensége, 

Mon van, hogy visszavonuljon Moszkvába s 
u orosz kegydijjal ott töltse hátralevő nap- 
it mint magánzó. 
Kis hirek: Bezárták Nagyvára- 

utó adóságait nem tudta födözni. - Fe- 
rtemplom városának annyi kiadása és oly 
tevés bevétele van, hogy a községi adó 5 

rízalékra emelkedett. - A római kirán- 
ulásra a budapesti menetjegyirodában eddig 
10.en jelentkeztek, az indulás e hó 21-én 
ürténigk. - Aradon egy kereskedő sósvizet 
mlt borszéki üvegekben - a miért ellene 

ás miatt feljelentést tettek. - Eperjes 

esztéseért diszpolgárrá választatotta. - 
keged város nem tudja kifizetni a hátrá- 
kban levő 110,000 frt államkölcsönt s 

uadékot kért. - Miskolcz városa jövő évi 
ültségvetésébe ezer forintot irányzott elő 
imerikai szülőtelep berendezésére 

y képzett szakértő alkalmazásá- 
- Zágrábban az 1881-diki föld- 

a 

lügyvéd Deés székhelylyel a kamara 

Elfogott nihilisták. A 14 ről 

kés nagy küzdelem után letartóztattak. 

a Merkel féle czirkuszt, mert az igaz- 

írosa Jókai Mórt a ,Segitség" album szer 

rengés forduló napján emlékmise volt, de a 
temploma üresen maradt. - Földrengés volt 
hétfön este Stájerország és karinthia több 
helyein. - Szegeden Bérczy alkapitányt egy 
rettegett betyár levélhen megöléssel fenye- 
geti, ha egyik rabtársát szabadon nem bo- 
csátja. - Pozsonyban a szölöben szerdán vi- 
radóra megfagyva találtak egy olasz mun- 
kást. - Kunsuget községben a napokban 
Farkas István csősz beletévedt a korcsma 
melletti pocsolyába s belefult. - Gy.-Szt.- 
Mártonban egy fiatal parasztlegény lakodal- 
ma napján késsel szivébe szurt, mert meny- 
asszonya egy másik legénnyel enyelgett. 
- Stockerauban Láng Lajos a 11-ik deidás 
ezred kapitánya revolverrel agyonlőtte ma- 
gát. Tettének oka ismeretlen. 

VÁROSI HIREK. 
- A királyné nevenapja alkal- 

mával ma délelőtt 10 órakor hálaadó iste- 

ni tisztelet tartatott a főtéri anyatemplom- 
ban. A hálaadó szt. misét Dr. Éltes Károly 
apát-plébános tartotta 7 pap fényes segéd- 
kezése mellett. Az ünnepélyes isteni tiszte- 
letet megelőzőleg és közben a kolozsvári 
dalkör énekelt Oberti F. karnagy vezetése 
mellett. A nagytemplomot egészen megtöl- 
tötte a hivők közönsége s a testületek is 
teljes számban megjelentek. A katonaság 
herczeg Lobkovics Rudolf, Mádi Kovács 

altábornagy Andrássffy és Schullenburg tá- 

bornok vezetése alatt volt képviselve. - 
törvényhatóság Gyarmathy 

Miklós alispánnal élén jelent meg. - A 
helyi törvényszék Péterfy Domokos elnök- 
kel, a városi hatóság Albach Géza polgár- 
mester és Deák Pál főkapitánynyal élükön 
vettek részt az ünnepélyes isteni tisztele- 
ten. Az egyetemi tanári kart dr. Kánitz 
Ágost e. i. rector vezette. Az egyetemi és 
kath. főgimnáziumi ifjuság is megjelent a 
tenplomban, hol 11 órakor ért véget a há- 
laadó mise. 

- Mucsi József honvédszázados 
yálzesete a tegnapi temetéssel befejezte- 
ett. Rég láttunk olyan impozáns temetést 
minő a szerencsétlen századosé volt. A Ká. 
rolina korházban volt felállitva a ravatal, 
melyre az elhunyt rokonai, tisztelői és az 
Emke diszes koszorukat helyeztek. A kór- 
ház kömyéke már három óra után népesed 
ni kezdett, s mire a temetés időpontja elér- 
kezett a korház előtti tér szorongásig el 
volt lepee érdeklődő közönséggel. Három- 
negyed négy órakor kivonult egy diszszá- 
zad honvédség és a katonazenekar. A közös 
hadseregbei és honvédtisztikar herczeg 
Lobkovitz Ludolf altabornagy Andrási Gyu- 
la és gr. Schulenburg tabornokkal élén 
teljes számmal jelent meg. 
A holttest biszenteltetvén, a koporsó a négy- 
lovas gyászktcsira helyeztetett, s ezzel meg- 
indult a menet a temető felé. Az uton a 

pes temetési minetben városunk előkelő kö- 
rei nagy számmal voltak képviselve. A sir- 
nál a pap megáldva a halottat, a temető 
alján felállitott liszszázad sortüzet adott, 
mire a zenekar a hymnust játszta. A tiszti- 
kar egész a sicig felkisérte a koporsót. Lob- 
kovicz herczeg a kegyesrendiek temploma 
előtt elléptette a diszszázadot, mely vig ze- 
neszó mellett vonult ki a laktanyából. Ez- 
zel a Mucsi József tragédiájának utolsó je- 
lenete is lejátszódott, Áldás a sokat szen- 
vedett és jobb sorsra érdemes férfiu emlé- 
kezetén ! 

- Matinée. A tud. egyetemi kőr 
f. hó 29 én vasárnaphoz egy hétre tartja 
meg első Matinéját a ndout termében s a 
bizottság most állitja ösze a programm- 
pontokat, melyekkel az ilei első Matinéján 
debutirozni fog. 

- Felolvasás. Énresitem az érdek. 
lődő t. közönséget arról, hogy „Dávid Fe- 
rencz Egylet" felolvasó gyülésén f. hó 
27 én: dr. Hegedüs István ur fogja meg- 
tartani felolvasását „A halhitatlanság kér- 
dése a klassikus irodalomban czim alatt. 
Ugyanakkor felolvas Ürmösnyy Lajos ur: 
„Magyar társadalom és az irodalom" czim 
alatt. A gyülés az unitárius főiskola ujon- 
nan berendezett 41 számu tantermében lesz 
és nyilvános. Kolozsvárt, 1887. nov. 19. 
Boros György, e. titkár. 

- Megölte a szive. Egy szegény 
Mfatal emberről adunk e helyen számot, ki 

Csukai Jánosnak hivják, asztalossegéd volt, 
s Czakó Lajos épitész üzletvezetője. Szege- 
den viszonya volt egy Czotter Julia nevü 
leánynyal, kit - családja keserü ellenzései 
daczára is - nőül akart venni. Nagyon 
szerette azért.... A harcz azonban kime- 
ritette, meglepte szivét a keserüség, s az 
este 7 órakor kül-monostor utcza 37-ik szá- 
mu lakásán revolverrel magára lőtt. Nap- 
pendruck Kálmán és Mihály László orvosok 
siettek segélyére, s fáradoznak most is 
azon, hogy a szegény ifju embert megtart- 
sák az életnek. Az asztalon levelet találtak 
Czotter Julia nevére czimezve, melyben el- 
bucsuzik tőle, s vigasztalást kér számára 
az égből. Az orvosok minden lehetőt elkö 
vetnek megmentésére, de a kisérletek min- 
den valószinüség szerint nem fognak ered- 
ményre vezetni. A máskülönben szorgalmas 
és dolgos fiatal embert őszintén sajnálja 
mind, ki ismerte. 
- A kanyaró a hideg beáltával is. 

mét felütötte fejét városunkban s a külvá- 
ros egyes helyein szórványos betegülési ese- 
tek fordulnak elő. A városi főorvosi hiva- 
tal erélyes intézkedésekben látott a netalá- 
láni járvány megelözésére, . 

katona zenekar gyászdalokat játszott. A né- 

tegnap este 7 órakor mellbe lőtte magát. 

ni őket. A dolgozóház helyisége is szüknek 
bizonyult befogadásukra s naponta többen 
tolonczoltataak el származási helyükre. 

Tolvajcsemete, Kálmán Jóská- 
nak hivják. Még csak 14 éves s már is sza. 
bad kezelési rendszer egyik legtevékenyebb 
practikus hive. Izraelita palánta s a mo- 
nostori kétvizközt lakott szülsinél, honnon 
uatyja ezelőtt 4 évvel elkergette, mivel kis- 
sebb lopásai miatt sok szégyent hozott a 
fejére. A csemete szabadlábra helyeztetvén 
még inkább beleélte magát a kleptómániá- 

ban s oly ügyességgel teljesitette müvelete- 
it hogy csak a tegnap sikerült kézrekeri- 
teni. A belkirály utczában Vásárhelyi B 
ref. lelkész utitáskáját emelte ki az abla- 
kon bemászva s a ruhák elzálagitásakor 
csipetett a rendőrbiró által nyakon. A val:- 
latásnál tömérdek áltata elkővetett lopás 
került napfényre s most a jeles csemete a 
napfény elől a börtönbe plántáltatott át. 

IRODALOM. 
* Stanley ,Utazásom közép Afrikában" 

ezimű hirneves müvének jogositott magyar 
kiadásából, mint a „Révai testvérek" által 
meginditott „Utazások könyvtára" czimü 
vállalat egyik legjelesebb munkájából im- 
már a második kiadás indult meg. A mo- 
dor, a vonzó előadás, melylyel a rettenhet- 
len utazó élményeit leirja, oly élvezetes ol- 
vasmánynyá teszi a müvet, hogy lapról 
lapra forgatjuk, mint a legszebb regényt 
és nem kevésbbé érdekel, mint a legizga- 
tóbb regény legdaliásabb hőse, vagy legka- 

meg, kiket a kutatás folytán okvetlenül be- 
álló nemzetközi mozgalom van hivatva a 
czivilizácziónak megnyerni, óriási földterü- 
letek várnak müvelésre, elrejtett kincsek 
kerülnek napfényre.... az expediczió ju- 
talma egy egész világrész lesz, a sötét vi- 
lágrész, melyet éppen Stanley van hivatva 
megvilágitani. Az 1. és 2. füzet, melyet 
most küldött be nekünk Révsi testvérek 

mü a szó szoros értelmében. - Egy füzet 
ára 30 kr. Az előfizetéseket legczélszerübb 
egyenesen Révai testvérekhez (Bpest, IV. 
váczi-utcza 11. sz.) küldeni. 

A „„Gyorsirászati Lapok" nov. száma 
ésdekes tartalommal jelent meg. A lap élén 
Pitman Izsáknak, a nagyhirü angol gyors- 
irónak arczképe látható, melyhez ,Pitman 
Izsák és az első nemzetközi gyorsiró-cong 
ressus" czim alatt Dr. Gopcsa László irja 
az ismertető sorokat. - Ezt követőleg 
Vikár Béla szerkesztőtől olvashatók biráló 
sorok Egyesületünk jubileumának egy dis- 
sonans utóhangija" czim alatt. E derék fo- 
lyóirat már XXIV. évfolyamát éli s jó 
szolgálatot tesz a gyorsirás terjesztése és 
fejlesztése érdekében. 

NMVÉSZET. 
Stuart Mária Schiller tragédiája 
csütörtökőn E. Kovács Gyula forditásában 
fog szinrekerülni szinházunknál következő 

szereposztással : Erzsébeth. Solti Teréz (ki- 
nek ez lesz első nagyobb szabásu szerepe) 
aMária Stuart: Fáy Szeréna; Lester: E. Ko- 
vács Gyula; Cecil Butheigh: Németh J. Mor- 
timer: Ivánfy J. Meloil: Szentgyörgyi I. E 
szerep osztás kitünő előadást igér. 

* Színházunk igazgatósága tárgyaláso- 
kat folytat a bécsi-„An der Wien" szinház 
igazgatójával. „A hét sváb" cz. operett 
előadási jogának megszerzésére. Az ope- 
rett egyike a bécsi szinházak legkedveltebh 
repertoire dárabjainak s nálunk a magyar 
szinpadokat megelőzőleg fog szinre ke- 
rülni. jd 

* Erdekes estéje lesz szinházunknak 
jővő pénteken ,Galatuea" egy felv. operet- 
tet elevenitik fel a czimszerepben Réthy 
Laura kisasszonynyal. Ganymedben Serédi 
Ssrolta jutott pompás szerephez s Midast 
Andorffy, Pigmaliont Kápolnai személyesi- 
tik s igy az előadás méltó lesz a gyönyörü 
zenéjü operettehez. Ezt megelőzőleg „A 
kék könyve cz. szintén 1 felv. franczia 
vigjáték kerül szinre, melyet Ujházgy Ede 
egyenesen a Németh József számára fordi- 
tott, ki a főszerepet fogja játszani s nagy 
ambitióval tanulta be. .. 

* A40 éves jubileumi ünnepélyt tart szin- 
házunknálf. hó 28-án Komaromi Alajos 
szinházunk egykori s jelenleg a nemze- 
ti szinház tagja. A jubiláris előadás Feuil- 
let. O. „Szegény ifju története cz. szinmü- 
vé lesz. e 

Szinházi műsor. November hó 20-tól 

hétfő: „Eleven ördög"; kedd: „Egy kato- 
na története; „szerda: ,Uff király"; csü- 
törtök: ,Makranczos hölgyé; péntek: „(a- 
lathea; szombat: „A kék könyv"; vasár- 
nap: „Egy szegény ilju története.4 

* Müvészeti kis hirek. - A czigánybá- 
ró ötvenedik előadásra készülnek a nép- 
szinházban. Erre az alkalomra Strausst is 

várják. - Margó Célia egymásután a Falu 
rosszában Finum Rózsit s Felhő Kláriban 

fogásban s Lazuli az Uff királyban szintén 
nagyon tetszett a debreczeni közönségnek. 
- A debreczeni szinház igazgatója most az- 
zal az életre való eszmével foglalkozik, - 
hogy valamelyik héten a Csigy müveiből 
egy előadási cyklust rendez, melyre a köl- 
tő is meghivatnék. 

1 

tCzellengők egész raja kereste 
fel városunkat a hirtelen beállott téli idő- 
járással s a rendőrség nem gyözi befogdos- 

imádja az urát! Lám: még a szokatlanság is érdeket 

czérabb kösnője. Uj emberekkel ismerkedünk 
Fölébred benne a zöld-szemü szörnyeteg. A férj opara 

kiadóhivatala, kiállitás tekintetében is disz- 

mond az semmit. Dehogy nem ! Beszél az annak a ki 

26.ig. Vasárnap: Tamásbátya kunyhója; 

a czimszerepet zajos hatással játszotta és 
mint Lizbeth a Rip ripben, Flóra a Király- 

NEMZETISZINHÁZ. 
Bérlet 54 ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 20-án. 

TAMÁS BÁTYA KUNYHÓJA. 
Szinmü 5 felv. 

Szinházi pletykák. 
VI. 

Mentem, mentem . .. mendegéltem, addig... 

mig rátaláltam egy bübájos fiatal asszonyra, a ki egé- 

szen megzavarta az eszemet. Azt mondja a székely : 

olyan szép volt, hogy a napra lehetett nézni, de arra 

nem. Igaza van. - Kérdeztem a nevét. Megtudám, 

hogy Francinenak hivják, Párisban született és a pa- 

pája Dumas. Mind megannyi körülmény, a mely szerfe- 
lett érdekessé teszi őt. 

Uram!... Beszélt ön Francillonnal? Én igen. 

Most is őt hallgatom: szenvedélyes, lázas, szellemes és 

szerelemtől meleg szavait. Egy franczia asszony - ki 

kölcsönöz neki. Pedig arra csakugyan nincsen szüksége. 

Megszoktuk, hogy föltétlen hódolattal viseltessünk 

minden iránt, a mi franczia. A franczia szellem vezérlő 
a müvelt continensen. 

A legkiválóbb s ezért első valamennyi fölött. Ezt 

már igy tartják a régiek is, a kiknek igen jó izlésük 
van. Csodálatos faj!.. . Alkot a semmiből olyat, a mi- 

hez más közel sem járhat. Cseveg, mint a madár; lát, 

eszrevesz jelentéktelen dolgokat, a mik akkor tünnek 

fel gyönyörüeknek, mikor mi is megláttuk; folyton ér- 

dekel, ha semmit sem is mond s élvezetet nyujt akkor 

is, a mikor semmit sem ád. Olyan, mint az álom... 

semmi és még is olyan szép!.... 

Egyszóval: szerelmes vagyok. Ebbe a csodálatos 

asszonyba - aki nem is asszony, de tünemény, - 

kincs, a kinek az értékét alig birjuk megbecsülni. Mo 

mentumok, melyekért kezdek érdeklődni a házas élet 

iránt. 

Francillon észreveszi, hogy az ura megcsalja. 

bálba készül, - a nő, ki tudja, hogy „egy valakiért" 

megy oda - kéri: vinné őt magával. Lucien ezt meg- 

tagadja, ekkor Franécillon éjnek idején elindul egyedül: 

dominót vesz, álarczot őlt s elmegy férje után, kinek 

hütlenségéről az éj folyamán meggyőződik. Hajnalban 

Lucien szeretőjével egy kocsiban távozik, Francillon 

- egy fiatal ember karján - utána megy, ugyanabba 

a hotelbe, melyben a férj vacsorázik a festett szépség 

társaságában. Francillon s lovagja - kit nem is ismer 

- a mellettűk levő szobában vannak; halgatja férje 

vidám nevetését, szavait s szivében kinos bánat, agyá- 

ban egy elkeseredett gondolat támad. Másnap elbeszél 

ekkor látja, mit vesztett el abban a nőben, ki miatta 

becstelenitette meg magát. Most látjuk először a férj 
szerelmét is, a mely olyan, mint az arany darab, melyet 

piszkos sár vesz körül. Végre Francillon elárulja magát, 

megállott ott, a hol a valódi gyalázat következik, ez 

nagyjában a mese. Mint egy nyáréji álom, ugy szövő- 

dik át ez érdekes mese szálai között Lucien hugának 

Anettenek Henry iránt érzett szerelme, a kit az egész- 

séges kis Gerő Lina fog személyesiteni, bizonyára olyan 

kedvesen, mint az alak maga, melyet mesterkezekkel 

alkotott. Francillon Ditróiné kezeiben lesz Smithnét 

Solti Teréz - a férjet Ivánfy, atyját Németh, Stanislat 

Fenyvesy, Henryt Demidor, Cari Olacot Andorfy fogja 

játszani. Ertesülésünk szerint Francillon már deezember 
elején megjelen a lámpák előtt. Várjuk! 

* 

Azt tartják,a ki tiszta lelkimeretü, az nem jár 
álarcz alatt. Vagyis: a ki álarcz alatt jár, az nem tisz- 

ta lelkü ember. Ugy kell nekem! Miért járok álarcz 

alatt ?! Most már compromitáltam a lelkiismeretemet is. 

És meggyőződöm áffelől, hogy a ki pechvogel, pechvogel 

marad, ha mindjárt az angyalok örködnének minden 

léptén-nyomán. 
Jelentettem már szerkesztő ur, hogy kénytelen 

vagyok a Lavater tudományához folyamodni, ha valamit 

megakarok tudni; arczokat kell tanulmányoznom, mivel 

hogy már vélem nem áll szóba senki. De mire való a 

a darab kenyér. Egy ideig e kedves üvegeken át nagy 

kényelemmel végeztem a tolvaj munkát. Soha még Se- 
rédi Sarolta sem vette észre, hogy rá van ez irányozva 

pedig ő csukugyan mindent észre vesz. En azt hiszem 

a kisasszony diplomatának született. Pályát tévesztett 

akkor, a mikor nem lett fiu. Elég az hozzá: most már 

néznem is alig lehet. Még a gukkerem is meg van át- 
kozva. Öngyilkossági eszmékkel foglalkozom. 

Hiába irányzom rá egy-egy nevető női arczra: 

összevonja szemöldökeit és száját s elfordul. A Fáy kis- 

asszony szemei, meg a Soltié, meg a Réthyé, meg va- 

lamennyié azt beszélik bele a gukkerem üvegébe: ne 

plety kálj már rólam; ne nézd az arczomat, ugy sem 

érteni tudja. 

Igy például nemrég Yam-Yum-mal diskuráltam. 

Azt mondák e szemek: 

- Gyülőlöm a fajtáját. 
- Ah, és miért kérdeztem én a gukker üvegén 

keresztül. 

- Mert örökké rágalmaz. 

Megérdemlem-e én, a ki mindig azt keresem, 

hogy önöknek - mindenkinek - tessem, hogy napról- 

napra firkáljanak rólam szőrnyeteg dolgokat ! lÉn akit az 

életben mindenki ugy ismer: a „kedves kicsi Sárika. 
fit a szép szemek elborultak.) 

- Ez méltatlanság, mondá a gukker üveg. 

Bibi azt irta rólam, hogy beteg vagyok. Nem akarok 

énekelni. Hát nem énekeltem ? - Még pedig ugy, hogy 
mindnyájuknak a szivéig hatottam. „A nap meg én. 

- Az bizonyos. 
- No ugy e? Hát hiszem az igaz, hogy beteg 

vagyok, ugy - egy kicsit, de csak el kell találni az 

orvosságomat s atttól aztán rögtön meggyógyulok. Ugy 

bizony. 

- Ugy bizony. 
Es csodálatos ! Épen akkor énekelt szépen, a mi- 

kor azt a kitünő orvosságot alkalmazták. Az ám ! Pom- 
pás az én gukkerem üvege. Azt is meglátom rajta, mit 

ez a kis „aranyosnak menendő a fejeeskéjében forgat. 

Motozkál ott valami. Egy mintakép ! Ott messzi, a tá- 

volban - a népszinház deszkáin - a Pálmay Ilka ké- 
pe ! Rossz katona az, a ki nem akar tábornok lenni. 
Rossz soubrette az, a ki nem akar Pálmay lenni. Az 

akarat hát megvan. 

Becsülöm az ámbicziót. Ús örülök rajta, hogy 

férjének mindent. „Fogat fogért, szemet szemért.4 Lucien 

gukker? ! Ez a darab üveg, a mi olyan szükséges, mint 

s tanulmányok tárgyát képezf az ő eleven piros arcza 

- Az, mindenesetre az. Utóbb is az a lelketlen 

labb nemzedéket értem, azt, - a melyik csak 
imént lépett e deszkákra, a melyek teremnek babérokat. 
teremnek örömet - bánatot, könnyeket. Csodálatos vi- 

lága a szinpad világa. Egyszer egy vén szinész azt mon- 

dá: festett kép az, a melyik elölről nézve szép, hátul- 

ról nézve piszkos vászon, De én ezt nem hiszem. Né- 
zegettem én e képet „hátulról" is eleget; onnan nézve 

is érdekesnek tulálom. Bizonyos az, hogy a szinpadra 
lépve metamorfozisokon megy át mindenki; más lesz a 
gondolat, az érzés, más a társalgás, a szellem.. .. el- 
ütő a mienktől, a mely ahhoz képest igen is köznapi. A 

nmüvészkedést eszméje megaranyozza a lelket.... 

Iyen aranyos léleknek nézem én Ivánfyt. Világos fő, 

értelmes lélek és meleg sziv.... Ime: kválifikácziói a 
müvésznek, melyeket Ivánfy teljes mértékben bir. Min- 
dig gyönyörködöm szavallatában, a mely elragad, elan- 

dalit vagy könnyekre fakaszt. Romeo ez, a ki i gazán 

szeret... . Természetesnek találom, hogy az ífju erők 

- kevés kivétellel - tőbbet fognak produkálni, mint 
a régiek. Fejlődik a világon minden. Az izlés finyásabb, 

a kritika szigoru, a közönség követel. Ma már nem m u- 

latni, de élvezni járunk szinházha. 

Már most szeretnék festő lenni, hogy hü képet 

nyujthatnék Szentgyörgyi Zsiga czigányáról. „A czigány" 

szinrehozatalának igen örültünk. A „Papagenok" meg 

a pzsöllér leányok" között teljes gyönyörrel élveztük 
Szigligeti e becses darabját. Azt hiszem gyakrabban 

is lehetne az elmultak genijéhez fordulni. - Nem tehe- 

tem, hogy csodálatomnak kifejezést ne adjak e helyen s 

meg ne köszönjem Szentgyörgyinek azt a valódi élve- 

zetet, miben mindnyájunkat részesitett. Mit mondjak ? 

Mert fölülmulhatatlan volt. Hogyan jellemezzem ? A mi- 

kor tökéleteset alkotott. Mindaz ráillik, a mit szavak- 

ban, a legnagyobb elismerés, szavaiban adhatunk. A 

kolozsvári szinház büszkén vallhatja Szentgyörgyi bácsit 

magáénak. 
E 

A közelebb ult napok eseményét s diskursus 

tárgyát a nagyváradiak ittléte képezte. Jó benyomások- 

kal távoztak, jó hirünket vitték. Ebben ugyan minden- 
kinek van része, a ki őket fogadta, megvendégelte s a 

kik nekik játsztak. 

Laurinus. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Brassó, nov. 19. 
Az Emke fiók-egylete ülésében az 

óvoda épitése elhatároztatott, karöltve 
a közoktatási miniszterrel az állami is- 
kola kiegészitésére. A jövő hóban, Hét- 
faluban az Emke érdekében nagy nép- 
gyülés fog tartatni, bevonandó körébe 
a csángókat. A mozgalom megindult egy 
magyar szinpártoló egylet alakitására. 

Budapest, nov. 19. 

A hivatalos lap közli Meszlényi 
Gyula esztergomi kanonoknak szatmári 
püspökké történt kinevezését. 

Berlin, nov. 19. 

Vilmos császár három negyed óráig 
időzött a czárnál az orosz nagykövet- 
ségi palotába, féltizenkét órakor a czár 
viszonozta a látogatást, azután megláto- 
gatta a herczegeket mindenütt nyitott 
kocsiban. Bismarck félnégy órakor meg- 
látogatta a czárt; a nagy diszebéden a 
Bismarck családja is részt vett. Délután 
a czárné gyermekével meglátogatta Vil- 
mos császárt. Az operaelőadás elmara- 
dása folytán a czári pár már esti féltiz 
órakor elutazott. 

Páris, nov. 19. 

Grévy azon megrendithetlen szán- 
dékát nyilvánitá, hogy megmarad hiva- 
talában. 

KÖZGAZDASÁG 
A tőzsdéről. 

Budapest, nov. 17. 

EÉrtéküzlet. 
A tőzsde ma lanyha magatartással és üzlettelej 

nül telt el, minek következtében az árfolyamok mérsé- 

kelten gyengültek. 

A közlekedési válalatok értékpapirjai csendesek, 
osztrák magyar államvasuti részvények nyomottak. 

A helyi értékpapirpíacz kissé élénkebb volt. 

Valuták és érczváltók változatlanok maradtak. 
(Előtőzsde.) A mai előtőzsde szilárd, de üzlette- 

len volt. 
Osztrák hitelrészvény 275.90-276.40 forinton, 

magyar 4 százalékos aranyjáradék 98,60-98.70 frton, 

magyar 5 százalékos papirjáradék 85,70 forinton 

köttetett. 
.---- 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

NYILTTÉR. 

Zongora és Harmonium raktár. 
(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkitünőbb szerkezetü bel- és 
külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett. 
Bösendorfer-féle 

concert zongorák, a hires lipcsei piani- 
nok, rövid szárny-zongorák, 

(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá- 
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve. 

A világhiraű amerikai Estey-féle Orgonák 
igen jutányos áron kaphatók nálam. 

Zongora javitások, ugyszintén hangoltatások el- 
vállaltatnak. Régi zongorák kicseréltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi 
bérbeadatnak. 

dij mellett 

12-ig, délután 2 -5-ig. 
A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

szinházunk igen sok tagjában becsülhetem. - A fiata' séget. Szerk. 

Raktárom megtekinthető mindennap délelött 10-- 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 



Kolozsvárt, i887. 

Arveres hirdetmény. 
szász-Régenben az ev. ref. egyház tulajdonát képező 

576. számmal jelzett házastelek a rajta levő melléképülétekkel 

együtt 1887. deczember hó 16-án a helyszinén megtartandó n7 il- 

vános árverésen örök áron el fog adatni. 

A jó karban levő egy emeletes kőház magába foglal : egy 

bolt helyiséget, egy magazint, két kis szobát a földszinten és ezek 

alatt két pinczét, az emeleten van három szoba és egy kónty ka 

Az udvaron van: 4 marhára való istáló,, 2 szekér széna 

elhelyezésére hiu. 

Az árverési feltételek a helybeli ev. 

nappali órákban bármikor megtekinthetők. 

A görgényi ev: ref. egyházmegyei tanács meghagyásából 

EEN**R PAL 

az egyházmegyei tanács jegyző 
i musnma 

Tegközelebbi huzás már 
deczember hó 1-émn!! 

BASILIKA- 

SORSJEGYEK. 
0. é. 100,000 forint főnyereménnyel! 

997(1-3) 

árfolyam szerint azonnali átvételre, 

ugyszinte részletfizetésre 

5 drbi36 havirészletre a 1 frt 70 kr. és 
3.g. alfrt 20 kron, 

nállam kaphatók. 

HUTFLESZ KÁROLY. o76. - 

szepseseessse 

-Egy szatócsüzlet- 
összes berendezéssel, Rer., FPálinka- és Dohány

- 

* joggal ellátva, 

a20-25 frt napi bevétellel, 
a egy más vállalata következ

tében, szerény 

feltételek anellett 
! 

- AZoNNAT ArvEnEró.
 - 

" *ia Bővebbet a kiadó- hivátalban. 

e
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STEIN és GÁMENTZY 
vászon és fehérnem! 1 raktára Koiozsvártt. 

"aAlólirottak ajánljuk dúsan berendezett kizárólagos 

szönyeg, Tnokrócz, paplan, mátrácz, függöny és 
butorkelme raktá- 

runkat a legjutányosabb határozott árban. 

gw Azonnali kézpénzfizetésért 29] engedmé
ny. a 

- ..m 6-4- 

Vászon és fehérnemü üzletünkbe megér
kezett 

Az ószr És TÉLI DÉNYRE 

valódi Prfsr. Dr: G. laeger gyapju ingek nadrágok,
 és harisnyák, 

finom fehér és szines barkétok, szines anelek a legjobb minőség- 

8) ben, Hárász kendők, téli harisnyák, női és, férfi Hárász és Tricot 

mellények, gyapju és Himalaya téli kendők minden nagyságban. 

folyó évi november hó 1-ső napjától kezdve finom tiszta 

gyapju fekete Ternó és Cachmir: kelméből állandó raktá- 
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runk lesz. 
Ez alkalommal a nsé kőzönség szives figyelmébe ajánljuk-, 

Rumburai tetal ivásznelnkat szelegsémi asztalnemülnket s 

kiválló szép női kész fehérnemür nka xe 

e mMenyasszonyi kelengyéket 

e a legrövidebb, idő alatt pontosan és jutányos 
árban készittetünk. 

e A n.é, közönség szives pártfogását 
kérik m 

a Stein és Gámenty, 
(-20 fotér a „Rumburgihoz." 

eeeeeeee eeee...vv.. 

mmunmmnamka MUNUUM unnnnnna 

Azonnali elszállitás. 

mietzl F 
aÖLl- vagy félöl számra, egészben 

1
 

!l vagy felvágva, házhoz szállitva 

alégjobb minőségű nem usztatott 

bükkfa hkapható 

WERTHEIMER VILMOS 
füszer üzletében. zaebnyitér. 7. szám 

E 
Röztöni rtn 

= nataanmatkk uuia mu 
e36. (11- 20) 

]
 

ref. lelkész üinál a 

mely az 1887-iki DEÉSI KIÁLLrrÁsoN 

s több jelentékeny nyeremény ekkel a napi 
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ELLENZE 080) 

Eilső erdélyi 
d czimbalom készitő * 

HORVÁTH BOLDIZSÁR 
Kolozsvártt, Kőmálajja-utcza 11. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét, 

-escse uj találmány u s 

HAaNGFOGÓVAL ELLÁTOTT 

FELHIVNL 

Eronz éremmel és dicsérettel lett 
: kitüntetve. 

Elvállalok e szakmában minden javitásokat, ugy helyben 

mint vidéken a legszolidabb árak mellett. 

a Hangfogó nélküli czimbalmok alá esztergélyo 

zett lábakkal és hangiogóval ellátva 18 frtért készitek. 

o981 (2-3) Kitünő tisztelettel: 

MHorváth Roldizsár. 

Czimbalmaim készitése árak szerint elkezdve 

50. 70. 90. "TE« tötezész szorint 200 frtig. 

s re7 

T FÉRI 

Tudatni óhajtom a hely- Relvállalok és készitek ! 

beli és vidéki közönséggel, 
) hogy a kolozsvári piaczon 

Kottai Já ánhos a legujabb divat szerint 

évek óta fennálló és több férfi-szabó üzle te 

férfiruhákat, szabály sze. 
rinti disz-és egyenruhákat 

rendbeli kitüntetésben ré- 

szesült férfi-ruha szabó KOLOZSVÁRTT, 

főtér 18, sz. 

Üzletemben a hazai szö- 

üzletemet a beálló őszi 

vetnek gyári raktára van 

és téli idényre közelebbről 
e. 

Meglepő 

kodvezmény! 

és a külföldi szövetekből 

a legujabb divatu ugy, hogy bár mily meg- 

A riha átvételekor a kialkudott ár teljes lefizetése - vagy 

is alegnagyobb mennyiség 
áll rendelkezésem alatt, 

hazai, angol és franczia rendelésnek üzletem 
( szövetekkel elláttam. eddigi jelszavához hiven 

; pontosan megfelelhetek. 

a ruha posta-utánvét mellett való elküldése esetén a n. é. 

megrendelőim javára a kialkudott árból 59]14-ot leszámitok. 

! A hagyérdemü helybeli és vidéki megrendelőim irántam s üzle- 

tem iránt tanusitott jó akarata kötelességemé tette, hogy minden erőömmel 

azon legyek hogy e bizalmat jövőre még fokozottabb mértvben kiérdemeljem. 

! E tczélból elhatároztam, hogy a t. megrendelő helyi és vidéki 

közönségnek az üzletemben raktáron lévő szövetek mintáit bérmentve 

megküldöm; meg, gjegyezvén, hogy a megrendelésnél elegendő a kiválasztott 

szövet-minta és egy rend viselt ruha beküldése. 

Levél- és távírati czim: Kottai Kolozsvártt. 

Maradtam tisztelettel : 

KOTTAI JANOS 
n feérfi-szabó, 

s
s
 

xe vENRUNARAT KÉSZITEK.] 
AA 

2-w-- *s m 000000 00 
Bator vagyok a n. é. hölgy- és féfi közönség 

figyelmét felhivni, már 3 év óta amaló. és szives látoga- 
tóim megelégedését és dicsérezét kiérdemelt 

fodrászati műtermem 

igénybe vételére. Nagy és kivállóan képzett személyze- 

temmel minden e szakba vágó munkát a legfidóatb 

műizléssel teljesitek. 
Elvállalok mindennemü 

hajfonő mungát, 

2 lánczok, karpereczek, hajkereszt, csokrok stb. készitését. 

Van szerencsém a műkedvelők figyelmét felhivni 

kitünő szinpadi parokáimra, melyek nállam 

jutányosan kaphatók, vagy a mérték beküldése a válasz- 

ték és hajminta megnevezése mellett, kivánat szerint 
"4 azonnal készittetnek. 
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Továbbá 
szinpadi festékek. 

8 Ezen kivűl nagy választékban szolgálok a leg- 
elegánsahb férfi és hölgy parokákkal. Hölgy fesüle sek 

a legujabb párisi és bécsi divat szerint nők 

által eszközöltetnek. Kaphatók továbbá kitünő angol és 

franczia hajmosó vizek, illatszerelk és rizsporok. 

A'ni é. közönség szíves bizalmába ajánlja magát 

TERKÁL BÉLA, 
a nemz. szinház fodrásza. 
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DIÁNA-FÜRDŐÖBEN 
naponta élvezhetők, valamint a jóhatási 

eőzFüRDő, 
ugy a különféle 

RÁDFÚRDÉÓis 
az utóbbiak azonnal házhoz is szállittatuak; gyengél- 

kedőknek, úgyszintén a vasuti utasoknak egy iesi áll 

rendelkezésökre. 
A minden felekezetű tanuló-ifjuság, az ipxos-tanon- 

czok és az előjegyzett egyletek tagijai leszállittt áron 

vehetnek részt. 
A mit is ezennel a t. cz. közönség tudomásáa juttatja 

a piánufardó igazatósága. 
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melyek ugy családi használatra, valamint iparos czélokra minden 

Ti áncz és illem tanitás 
Alólirottak mély tisztelettel értesitjük a nagyérdemtl 

közönséget, miszerint a „Redoutte" épület női éttermében 

két hóra terjedő 

táncz. és illem tanfolyamot 
nyitunk, mely november hó 20-án veszi kezd etétű 

délután 5 órakor. 

RBeilratások mai naptól lakásunkon belközép. ű 
utcza 40. szám alatt eszközöltetnek. ] 

A nagy érdemü közönségnek becses pártifogásáért esedezünk [ 

; Grossmann József 
és neje szül. 

Bakó Matild 
táncz- és illem 1tavitók. 

ü 

ü 

i 993.(3-8) 
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Több digérő oklevéllel 

és elisnerő éremmel 

litüntetett 

férfi-szabó üzlete 
. Kolozsvártt, Beltorda-ulcia aakgénetá épület I-ső sz. alatt, 

hol mindennemü megrendelések a legjután y. osabb árban 

elvállaltatnak. 
1 

Van szere egyezersmind a helybeli és vidéki ) 

n.é közönséget értesteni, hogy a 

TÉL DÉNYRE 
a legelegánsabb és egfinomabb bel- és külföldi szövetek dús 

választékban érkezék meg s ugy a szövetek mint a szabászat 

' minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljas megelégedésre / 

elégitem ki. 

Vidéki megrendelések a legponmto- 

sabban eljesittetnek. 
An. é. kötönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 

/ RBihari Sándor. 

v. e 

Legul öbb bevásárlási forási 
Van gerencsém a n. é. közönsége figyelmeztetni, en 

az őszi és téli idényre 

RAKTAÁRAMA 1 
minde e szakmába vágó csikkel dúsan felszereltem és az alant 

felsorolt cszikkeket kitünő olcsó árban árusitom el. 

z Férfi- női és gyermek posztó és bőr czipők. Férf 
ermek kalapok. Férfi, női és gyermek kötött és posztó haris- 
Bőr, posztó és kötött keszíyük. Alsó ingek és nadrágok Jáger 

ta rendszere szerint. Pénz-, dohány- és szivartárszák. Kézi kosarak 
Kéd és utazó böröndök. Esernyők, ingek, nyakkendők, zsebkendők stb. 
/ Megemliteni bátorkodom még, hogy a közelgő karácsoni 

ujévi 1dényre szükségeltető 

J3 ajándék- és játék tárgyakat 
us és izletes választékban fogom kiszolgálni. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel : 

KOMN JAKAB, 
979. (3-15) belközép-utcza 9. sz. 

BOÉR SÁNDOR 
23 év óta fennálló nagy varrógép vaktátába 

Kolozsvártt, Főtér 7. szám. bn 

Vásárolhatni legjutányosabban, részletfizetésre is a gépek valódi: 
ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal ellátott , Howe', „Singer, 

=Wheeler és Wilson, tölinde Elastic" s ,Oszlop" 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatók a ler 
ujabb „Phönix' varrógépek, 

eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kayser-fél 
gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer" varrógél, 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kivá 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himző készülék. 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett var 

rógépeket a rendes varrás mínden nemében messze tulhaladja, hanem az oly fáraszti 

és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gyól 

sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tart 
a Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási m mi 

hely ében tanult gépészt, s azért képes megrongúl 

epékel is jótállás mellett ismét tökéletes jó állapotban 
965. 5- 

I 

jutányos áron helyreállitani. 

Nyomatott Eeys7 öa izayvayomájába öt belközép utosa 88. 
sz 


